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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet
og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2017 for B&R
Industriautomatisering A/S.

The supervisory and executive boards have today
discussed and approved the annual report of B&R
Industriautomatisering A/S for the financial year 1
January - 31 December 2017.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2017 og resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2017.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at
31 December 2017 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-
retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual report
should be approved at the annual general meeting.

Odense, den 11. januar 2018
Odense, 11 January 2018

Direktion
Executive board

Carsten Clemmensen
adm. direktør
CEO

Bestyrelse
Supervisory board

Hans Wimmer
formand
chairman

Carsten Clemensen Peter Gucher
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i B&R Industriautomatisering
A/S

To the shareholders of B&R
Industriautomatisering A/S

Erklæring om udvidet gennemgang af
årsregnskabet

Statement of extended review on the
financial statements

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-
bet for B&R Industriautomatisering A/S for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2017. Årsregn-
skabet, der omfatter anvendt regnskabspraksis, re-
sultatopgørelse, balance og noter, udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
accompanying financial statements of B&R
Industriautomatisering A/S for the financial year 1
January - 31 December 2017. The accompanying
financial statements, which comprise a summary
of significant accounting policies, income
statement, balance sheet and notes, are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-
skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial
Statements Act, and for such internal control as
management determines is necessary to enable the
preparation of the financial statements that are free
from material misstatement whether due to fraud
or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Vi har udført vores udvidede gennem-
gang i overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens
erklæringsstandard for små virksomheder og FSR -
danske revisorers standard om udvidet gennem-
gang af årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregn-
skabsloven. 

Dette kræver, at vi overholder revisorloven og FSR
- danske revisorers Etiske regler samt planlægger
og udfører handlinger med henblik på at opnå be-
grænset sikkerhed for vores konklusion om årsregn-
skabet og derudover udfører specifikt krævede sup-
plerende handlinger med henblik på at opnå yderli-
gere sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
accompanying financial statements. We conducted
our extended review in acordance with the Danish
Business Authority's assurance standard for small
entities and FSR - danske revisorer's standard on
extended review of financial statements prepared
in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

This requires us to comply with the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and FSR -
danske revisorer's Code of Ethics and perform
procedures in order to obtain limited assurance for
our conclusion on these financial statements, and
in addition perform specifically required
supplementary procedures in order to obtain
additional assurance for our conclusion.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden,
analytiske handlinger og de specifikt krævede sup-
plerende handlinger samt vurdering af det opnåede
bevis.

An extended review of financial statements
includes procedures primarily consisting of
making inquiries of management and others within
the entity, as appropriate, applying analytical
procedures and the specifically required
supplementary procedures, and evaluating the
evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvi-
det gennemgang, er mindre end ved en revision, og
vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion om
årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review
are less than those performed in an audit and
accordingly we do not express an audit opinion on
these financial statements.

Konklusion Opinion

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2017 i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

Based on the work performed it is our opinion that
these financial statements give a true and fair view
of the company's assets, liabilities and financial
position as at december 31, 2017 and of its
financial performance for the financial year 1
January - 31 December 2017 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's
review.

Vores konklusion om regnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om
ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover management's review, and we do not express
any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af
regnskabet er det vores ansvar at læse
ledelsesberetningen og i den forbindelse overveje,
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent
med regnskabet eller vores viden opnået ved den
udvidede gennemgang eller på anden måde synes
at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the
financial statements, our responsibility is to read
management's review and, in doing so, consider
whether management's review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the review, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om
ledelsesberetningen indeholder krævede
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in
accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the requirements
of the Danish Financial Statement Act. We did not
identify any material misstatement of
management's review.

Odense, den 11. januar 2018
Odense, 11 January 2018

REVISION & RÅD
STATSAUTORISERET REVISIONSAKTIESELSKAB

CVR-nr. 36 92 33 18
CVR no. 36 92 33 18

Jan Grevelund
Statsautoriseret revisor

MNE-nr. mne5260
MNE no. mne5260
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet B&R Industriautomatisering A/S
The company Rolundvej 17

5260 Odense S

Telefon: 63158300
Telephone:

Hjemmeside: www.rogr.dk
Website:

CVR-nr.: 29 69 17 46
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2017
Reporting period: 1 January - 31 December 2017

Stiftet: 8. juni 2006
Incorporated: 8 June 2006

Hjemsted: Odense
Domicile: Odense

Bestyrelse Hans Wimmer, formand (chairman)
Supervisory board Carsten Clemensen

Peter Gucher

Direktion Carsten Clemmensen, adm. direktør (CEO)
Executive board

Revisor REVISION & RÅD
Auditors Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Svendborgvej 83
5260  Odense S
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets hovedaktivitet er salg af
automatiseringssoftware, PLC systemer, panel
terminaler mv. Produktionen varetages af
moderselskabet, hvorimod salg varetages af
moderselskabet, gruppeselskaber og selskabet.
Produkterne sælges fortrinsvis i Danmark og
Norden.

The Company’s main activities are sale of
automation software, PLC-systems, Panel ware-
terminals etc. The production process is
undertaken by the parent company, whereas the
sale of group products is under-taken by the
parent, the subsidiaries and the Company.
The products are sold primarily in Denmark and
the other Nordic countries

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning
og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in the
financial statements is not subject to any
uncertainty.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2017 udviser et
overskud på kr. 2.201.275, og selskabets balance
pr. 31. december 2017 udviser en egenkapital på
kr. 7.677.932.

Business review 

The Company's income statement for the year
ended 31 December shows a profit of kr.
2.201.275, and the balance sheet at 31 December
2017 shows equity of kr. 7.677.932.

Resultatet er tilfredsstillende. The result is satisfactory.

Virksomhedens forventede udvikling, herunder
særlige forudsætninger og usikre faktorer

Financial review

Selskabet forventer for det kommende år en vækst
i såvel omsætning som resultat.

The Company expects growth in turnover and
result for the coming year.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for B&R Industriautomatisering A/S
for 2017 er aflagt i overensstemmelse med årsregn-
skabslovens bestemmelser for virksomheder i regn-
skabsklasse B.

The annual report of B&R Industriautomatisering
A/S for 2017 has been prepared in accordance with
the provisions of the Danish Financial Statements
Act applying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2017 er aflagt i kr. The annual report for 2017 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdire-
guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment losses,
are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits will flow
to the company and the value of the asset can be
measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-
ligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den
akkumulerede amortisering af forskellen mellem
kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated as
the historic cost less any instalments and plus/less
the accumulated amortisation of the difference
between the cost and the nominal amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which occur
before the annual report is presented and which
confirm or invalidate matters existing at the
balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslo-
vens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er
oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsæt-
ning, ændring i lagre af færdigvarer og varer under
fremstilling samt andre driftsindtægter med fradrag
af omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and work
in progress and other operating income less raw
materials and consumables and other external
expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdigvarer
indregnes i resultatopgørelsen, hvis risikoover-
gang, normalt ved levering til køber, har fundet
sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og
forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken place
and that the income can be measured reliably and
is expected to be received.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det af-
talte vederlag ekskl. moms og afgifter opkrævet på
vegne af tredjepart. Alle former for afgivne rabat-
ter indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at fair value of the agreed
consideration ex. VAT and taxes charged on
behalf of third parties. Revenue is net of all types
of discounts granted.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-
holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,
der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables
include the raw materials and consumables used in
generating the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostning-
er til distribution, salg, reklame, administration, lo-
kaler, tab på debitorer, operationelle leasingom-
kostninger mv.

Other external costs include expenses related to
distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating
leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre omkost-
ninger til social sikring m.v. til selskabets medar-
bejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as
other social security contributions, etc. made to the
entity's employees. The item is net of refunds
made by public authorities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægsak-
tiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise the year's amortisation, depreciation and
impairment of intangible assets and property, plant
and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtæg-
ter og -omkostninger,  realiserede og urealiserede
kursgevinster og -tab vedrørende transaktioner i
fremmed valuta samt tillæg og godtgørelse under
acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts relating to the
financial year. Net financials include interest
income and expenses, realised and unrealised
capital/exchange gains and losses on foreign
currency transactions and surcharges and
allowances under the advance-payment-of-tax
scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resultat-
opgørelsen med den del, der kan henføres til årets
resultat, og direkte i egenkapitalen med den del,
der kan henføres til posteringer direkte i egenkapi-
talen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred tax
charge, including changes arising from changes in
tax rates, is recognised in the income statement as
regards the portion that relates to entries directly in
equity.

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Indretning af lejede lokaler samt andre anlæg,
driftsmateriel og inventar måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Leasehold improvements and fittings, tools and
equipment are measured at cost less accumulated
depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
forventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected
residual value at the end of the useful life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-
ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne frem-
stillede aktiver omfatter kostprisen direkte og indi-
rekte omkostninger til materialer, komponenter,
underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the
date when the asset is available for use. The cost
of self-constructed assets comprises direct and
indirect costs of materials, components, sub-
suppliers and wages.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate be-
standdele, der afskrives hver for sig, hvis brugstid-
en på de enkelte bestanddele er forskellig.

Where individual parts of an item of property,
plant and equipment have different useful lives,
the cost is divided into separate parts, which are
depreciated separately.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-
gende vurdering af aktivernes forventede brugs-
tider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis
of the following estimated useful lives of the
assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år 0 %
Other fixtures and fittings,tools and equipment 3-5 years 0 %
Indretning af lejede lokaler 10 år 0 %
Leasehold improvements 10 years 0 %

Aktiver med en kostpris på under kr. 13.200 om-
kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 13.200 are expensed in
the year of acquisition.

Leasingkontrakter Leases

Alle leasingkontrakter er operationel leasing.
Ydelser i forbindelse med operationel leasing og
øvrige lejeaftaler indregnes i resultatopgørelsen
over kontraktens løbetid. Selskabets samlede
forpligtelse vedrørende operationelle leasing- og
lejeaftaler oplyses under eventualposter mv.

All  leases are operating leases. Payments relating
to operating leases and any other leases are
recognised in the income statement over the term
of the lease. The company's total liabilities relating
to operating leases and other rent agreements are
disclosed under 'Contingencies, etc.'.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsæt-
ningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger ved-
rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise costs incurred concerning
subsequent financial years.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvider omfatter bankbeholdninger. Cash and cash equivalents comprise cash in bank.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster samt for be-
talte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables
are recognised in the balance sheet as the
estimated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax on the taxable income for previous
years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences
between the carrying amount of assets and
liabilities and their tax base, calculated on the
basis of the planned use of the asset and settlement
of the liability, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteen-
hed. Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles
til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
loss allowed for carry forward are measured at the
value to which the asset is expected to be realised,
either by elimination in tax on future income or by
offsetting against deferred tax liabilities within the
same legal tax entity. Any deferred net tax assets
are measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-
dører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,
måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis
svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade receivables,
payables to group entities and other payables, are
measured at amortised cost, which is usually
equivalent to nominal value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til standarkurs. Valutakursdiffe-
rencer, der opstår mellem standardkurs og kursen
på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post. Hvis valutapositioner anses
for sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes
værdireguleringerne direkte på egenkapitalen.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the standard
exchange rate. Foreign-exchange differences
arising between the standard exchange rate and the
exchange rate at the date of payment are
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses. If foreign currency
transactions are considered cash flow hedges, the
value adjustments are taken directly to equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta omregnes til balancedagens valuta-
kurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kur-
sen på tidspunktet for tilgodehavendets eller gælds-
forpligtelsens opståen eller indregning i seneste års-
regnskab indregnes i resultatopgørelsen under fi-
nansielle indtægter og omkostninger. 

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the exchange
rates at the balance sheet date and the date at
which the receivable or payable arose or was
recognised in the latest financial statements is
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2017

kr.

2016

kr.

Bruttofortjeneste 29.172.978 20.583.677
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -25.467.595 -18.407.395
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 3.705.383 2.176.282
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -683.225 -383.811
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

Resultat af ordinær drift før dagsværdireguleringer 3.022.158 1.792.471
Profit/loss from ordinary operating activities before gains/losses from fair value
adjustments

Resultat før finansielle poster 3.022.158 1.792.471
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter -4.426 194.308
Financial income

Finansielle omkostninger -124.767 -188.286
Financial costs

Resultat før skat 2.892.965 1.798.493

Profit/loss before tax

Skat af årets resultat -691.690 -390.306
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 2.201.275 1.408.187

NET PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført resultat 2.201.275 1.408.187
Retained earnings

2.201.275 1.408.187
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2017

kr.

2016

kr.

AKTIVER
ASSETS

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 1.176.250 776.763
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 2.999.067 1.197.841
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 4.175.317 1.974.604
Tangible assets

Andre tilgodehavender 0 1.362.000
Other receivables

Deposita 360.438 311.322

Finansielle anlægsaktiver 360.438 1.673.322
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 4.535.755 3.647.926

Fixed assets total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 17.921.434 18.113.243
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 42.536 0
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 0 17.602
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 26.800 23.536
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 1.181.175 510.865
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 581.668 485.394
Prepayments

Tilgodehavender 19.753.613 19.150.640
Receivables

Likvide beholdninger 4.046.099 2.826.982

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 23.799.712 21.977.622

Current assets total

AKTIVER I ALT 28.335.467 25.625.548

ASSETS TOTAL
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2017

kr.

2016

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

Virksomhedskapital 1.000.000 1.000.000
Share capital

Overført resultat 6.677.932 4.476.657
Retained earnings

Egenkapital i alt 2 7.677.932 5.476.657
Equity total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.502.577 593.079
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 14.129.810 16.050.660
Payables to subsidiaries

Anden gæld 5.025.148 3.505.152
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 20.657.535 20.148.891
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 20.657.535 20.148.891

Debt total

PASSIVER I ALT 28.335.467 25.625.548

LIABILITIES AND EQUITY TOTAL

Leje- og leasingforpligtelser 3
Rental agreements and lease commitments
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Noter
Notes

2017

kr.

2016

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 21.970.560 15.785.255
Wages and salaries

Pensioner 1.605.180 1.092.347
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 231.488 225.203
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 1.660.367 1.304.590
Other staff costs

25.467.595 18.407.395

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 34 26
Average number of employees

2 Egenkapital
Equity

Virksomheds-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 1.000.000 4.476.657 5.476.657
Equity at 1 January

Årets resultat 0 2.201.275 2.201.275
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 1.000.000 6.677.932 7.677.932

Equity at 31 December
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Noter
Notes

2017

kr.

2016

kr.

3 Leje- og leasingforpligtelser
Rental agreements and lease commitments

Leasingforpligtelser fra operationel leasing
Samlede fremtidige leasingydelser:
Operating lease commitments.
Total future lease payments:

Inden for et år 668.915 626.335
Within 1 year

Mellem 1 og 5 år 408.933 680.349
Between 1 and 5 years

1.077.848 1.306.684

Huslejeforpligtelse 5.003.335 3.586.901
Rental commitment
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